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Supported languages:
(Latin)

Albanian, English, Basque, Czech, Danish, Estonian, 
Finnish, French, Dutch, Croatian, Irish, Hungarian, 

German, Italian, Lithuanian, Latvian, Norwegian, Polish, 
Portuguese, Romanian, Slovakian, Slovenian, Serbian, 

Spanish, Swedish, Turkish.
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Stylistic alternates 
(Set1)

B D E F T J K L M P Q R T Z
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Supported languages:
(Latin)

Albanian, English, Basque, Czech, Danish, Estonian, Finnish, 
French, Dutch, Croatian, Irish, Hungarian, German, Italian, Lith-
uanian, Latvian, Norwegian, Polish, Portuguese, Romanian, Slova-
kian, Slovenian, Serbian, Spanish, Swedish, Turkish.
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10pt
(stylistic set 1)

Solche Keime können zum Beispiel 
Staubkörnchen sein, aber auch größere Mo-
leküle, Pollen oder – am Meer – Salzkris-
talle (siehe Aerosol). Über den Ozeanen 
ist häufig Dimethylsulfid (DMS) für die 
Wolkenbildung verantwortlich, welches bei 
Zersetzungsprozessen von Algen entsteht. 
Auch bei Temperaturen unter 0 °C kann sich 
noch ein Großteil der Wolkentröpfchen im 
flüssigen Zustand befinden.

30pt
(stylistic set 1)

Solche Keime können zum Bei-
spiel Staubkörnchen sein, aber 
auch größere Moleküle, Pollen oder 
– am Meer – Salzkristalle (sie-
he Aerosol). Über den Ozeanen ist 
häufig Dimethylsulfid (DMS) für 
die Wolkenbildung verantwortlich, 
welches bei Zersetzungsprozes-
sen von Algen entsteht. Auch bei 
Temperaturen unter 0 °C kann sich 
noch ein Großteil der Wolkentröpf-
chen im flüssigen Zustand befin-
den. Beim Absinken der Temperatur 
bis etwa −12 °C bilden sich meist 
noch keine Eiskristalle heraus, 
so dass die Wolke aus so genann-
ten unterkühlten Wassertropfen be-
steht.
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8pt
(All small caps)

It is always the challenge of the type 
designer to create characters that to-
gether form a coherently designed alpha-
bet, yet are different enough from each 
other to distinguish themselves. These are 
extremely challenging parameters that al-
low for limitless experimentation. Stanley 
Morison in his First Principles of Typog-
raphy wrote: „It is always desirable that 
experiments be made, and it is a pity that 
such ‚laboratory‘ pieces are so limited in 
number and in courage. Typography today 
does not so much need Inspiration or Re-
vival as Investigation.“(1) Base Monospace 
is one such investigation. To complete the 
experiment, we count on your reaction.

12pt(DE)

Bedingt durch den 
rasanten technischen 
und gesellschaftlichen 
Strukturwandel, exis-
tiert insbesondere seit 
dem Ende des materiellen 
Schriftsatzes für den 
Begriff Typographie kei-
ne allgemein gültige und 
klare Definition mehr. 
Dementsprechend hat der 
Begriff seine ursprüng-
liche Bedeutung gänzlich 
verloren. Typographie 
wird heute, ausser in 
Wissenschaft und Lehre, 
nicht mehr mit Buchdruck 
in Verbindung gebracht, 
sondern mit dem materi-
ell und digital – alßo 
durch einen mathemati-
schen Algorithmus ko-
dierten – reproduzier-
baren Schriftbild als 
solchem.

10pt
(Stylistic set 1)

When effective communication is 
the ultimate goal, it makes sen-
se to consider the tried and true 
and to sometimes forego imposing 
preferences that favor esthe-
tics. Base Monospace is designed 
with this is in mind. Its slight-
ly irregular spacing generates 
an "informal" look reminiscent 
of typewriter text, but also of 

the more intentionally informal 
look of text often seen in toda-
y's more progressive and expe-
rimental publications. No doubt 
many designers will argue against 
this idea, dismissing Base Mono-
space simply as a typeface with 
inferior spacing and therefore 
difficult to read. After all, we 
read words, not letters, they'll 
argue, and "proper" spacing inc-
reases the cognition of word sha-
pes. Many words, though, have the 
same shape, so we cannot ignore 
the issue of creating individu-
al letter shapes that are easily 
distinguishable from each other 
and spacing that emphasizes this. 
Perhaps the squeezed look of the 
"w" in Base Monospace makes it 
look more like a "w," while the 
open space around the "i" ampli-
fies its "i"-ness.

14pt(CZ) 

Postarší publikace 
je už sice značně neak-
tuální, protože tisková 
technologie od jejího 
vydání značně pokročila, 
nicméně dává nahlédnout 
do relativně nedaleké 
historie reprodukčního 
tisku a přípravy pod-
kladů pro něj. Vhodná 
zejméne pro studenty 
polygrafie a výtvarných 
škol.
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Chmury obser-
wowane w atmos-
ferze, skupi-
ska pary wodnej 
skondensowanej 
w małe krople 
lub kryształ-
ki lodu. Ochła-
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Bedeutung gänzlich verloren. 
Typographie wird heute, ausser 

in Wissenschaft und Lehre, 
nicht mehr mit Buchdruck in 
Verbindung gebracht, sondern 
mit dem materiell und digital – 
alßo durch einen mathematischen 
Algorithmus kodierten – 
reproduzierbaren Schriftbild als 
solchem.

Una nube es un hidrometeoro que consiste en una 
masa visible formada por cristales de nieve o gotas 
de agua microscópicas suspendidas en la atmósfera. 
Las nubes dispersan toda la luz visible, y por eso 
se ven blancas. Sin embargo, a veces son demasiado 
gruesas o densas como para que la luz las atravie-
se, y entonces se ven grises o incluso negras. La 
clasificación de nubes de acuerdo con sus caracte-
rísticas visuales proviene de la Organización Me-
teorológica Mundial y viene recogida en el Inter-
national Cloud Atlas/Atlas Internacional de Nubes. 
La clasificación de nubes de acuerdo con sus ca-
racterísticas visuales proviene de la Organización 
Meteorológica Mundial y viene recogida en el In-
ternational Cloud Atlas. Los nombres oficiales de 
los diferentes tipos de nubes se dan en latín.
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